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EVROPSKÁ UNIE “ MlNlSTERSTVO
Evropský fond pro regionální rozvoj ,' PRO MÍSTNÍ
Integrovaný regionální operační program ". ROZVOJ ČR

SMLOUVA o DÍLO

:. 17/15) ? zzz ,/ &wp
Smluvní strany

1. Moravskoslezský kraj
se sídlem: 28. října 117, 702 18 Ostrava
zastoupen: Mgr. et Mgr. Lukášem Curylem
IČQ: 70890692 náměstkem hejtmana kraje

DIC: QZ70890692
bankovní spojení: Ceská Spořitelna, a.s.
číslo účtu: 200184-1650676349/0800

Osoby oprávněné jednat ve věcech realizace expozic:

(dále jen „objednatelll)

2. Sun Drive s.r.o.
se sídlem: Chudčice 28, 664 71 Veverská Bítýška
zastoupena: Ing. Petrem Petkovským, jednatelem
ICQ: 26273896
DIC: (5226273896
bankovní spojení: CSOB, a.s.
číslo účtu: 175075960/0300

Zapsána v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, sp. zn. C/41326

(dále jen „zhotovitel“ nebo „zhotovitel expozic“)

(objednatel a zhotovitel dále jen jako „smluvní strany“)
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II.
Základní ustanovení

1. Tato smlouva je uzavřena dle 5 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,
ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“); práva a povinnosti stran
touto smlouvou neupravená se řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku.

2. Smluvní strany prohlašují, že údaje uvedené včl. I této smlouvy jsou vsouladu
se skutečností v době uzavření smlouvy. Smluvní strany se zavazují, že změny dotčených
údajů oznámí bez prodlení písemně druhé smluvní straně. Při změně identifikačních údajů
smluvních stran včetně změny účtu není nutné uzavírat ke smlouvě dodatek.

3. Zhotovitel prohlašuje, že bankovní účet uvedený včl. I odst. 2této smlouvyje bankovním
účtemzveřejněným vesmyslu zákona č. 235/2004Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění
pozdějších předpisů (dále jen „zákon o DPH“). V případě změny účtu zhotovitele
je zhotovitel povinen doložit vlastnictví k novému účtu, a to kopií příslušné smlouvy nebo
potvrzením peněžního ústavu; novýúčetmusíbýtzveřejněným účtemve smyslu předchozí
věty.

4. Smluvní strany prohlašují, že osoby podepisující tuto smlouvu jsou k tomuto jednání
oprávněny.

5. Zhotovitel prohlašuje, že je odborně způsobilý kzajištění předmětu plnění podle této
smlouvy.

6. Zhotovitel potvrzuje, že se detailně seznámil s rozsahem a povahou díla, jsou mu známy
veškeré technické, kvalitativní ajiné podmínky nezbytné krealizaci díla a že disponuje
takovými kapacitami a odbornými znalostmi, které jsou nezbytné pro realizaci díla za
dohodnutou smluvní cenu uvedenou v článku VI této smlouvy.

7. Účelem smlouvy je zatraktivnění expozic pobočky Muzea Novojičínska, příspěvkové
organizace v rámci projektu „Památník J. A. Komenského ve Fulneku - živé muzeum“.

8. Předpokládá se, že předmět smlouvy bude spolufinancován z Evropského fondu pro
regionální rozvoj „EFRR“ v rámci Integrovaného regionálního operačního programu pro
období 2014 — 2020 (dále jen „IROP“), Prioritní osa 06.3 — Dobrá správa území
azefektivnění veřejných institucí, Investiční priorita 06.3.33 Zachování, ochrana,
propagace a rozvoj přírodního a kulturního dědictví. Zhotovitel bere na vědomí, že
předmětem smlouvy jsou aktivity a výstupy, které budou tvořit součást projektu
spolutinancovaného Evropskou unií v rámci IROP.

9. V případě, že bude předmět smlouvy spolufinancován dle odst. 8 tohoto článku smlouvy,
zavazuje se zhotovitel:

a) uchovávat veškerou dokumentaci související s realizací projektu včetně účetních
dokladů minimálně do konce roku 2028. Pokud je v českých právních předpisech
stanovena lhůta delší, musíji zhotovitel použít.

b) minimálně do konce roku 2028 poskytovat požadované informace a dokumentaci
související s realizaci projektu zaměstnancům nebo zmocněncům pověřených orgánů
(Centra pro regionální rozvoj, Ministerstva pro místní rozvoj CR, Ministerstva financí
CR, Evropské komise, Evropského účetního dvora, Nejvyššího kontrolního úřadu,
příslušného orgánu finanční správy a dalších oprávněných orgánů státní správy) a je
povinen vytvořit výše uvedeným osobám podmínky k provedení kontroly vztahující se
k realizaci projektu a poskytnout jim při provádění kontroly součinnost,

c) předem projednávat rovněž se zástupcem odboru kultury a památkovépéče Krajského
úřadu Moravskoslezského kraje jakoukoliv změnu prováděnou při realizaci expozic, a to
jak změnu oproti této smlouvě, tak i změnu oproti zadávací dokumentaci,
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d) umožnit zaměstnancům objednatele, zaměstnancům nebo zmocněncům poskytovatele
dotace, příslušnémvu krajskému oddělení Centra pro regionální rozvoj, Ministerstvu
pro místní rozvoj CR, Ministerstvu financí CR, auditnímu orgánu, Evropské komisi,
Evropskému účetnímu dvoru, Nejvyššímu kontrolnímu úřadu, finančnímu úřadu,
Národnímu fondu, Evropskému úřadu pro potírání podvodného jednání a dalším
oprávněnýmorgánům státní správyvstupdoobjektů anapozemkydotčené projektem
a jeho realizací a kontrolu dokladů souvisejících s projektem,

e) vytvořit podmínky k provedení kontroly vztahující se k realizaci projektu, poskytnout
veškeré doklady vážící se k realizaci projektu, umožnit průběžné ověřování souladu
údajů o realizaci projektu uváděných ve zprávách o realizaci projektu se skutečným
stavem v místě jeho realizace a poskytnout součinnost všem osobám oprávněným
kprovádění kontroly. Těmito oprávněnými osobami jsou poskytovatel dotace, územní
ňnanční orgány, Ministerstvo financí CR, Nejvyšší kontrolní úřad, Evropská komise
a Evropský účetní dvůr, případně další orgány oprávněné kvýkonu kontroly,

f) uchovávat odpovídajícím způsobem v souladu se zákonem č. 499/2004 Sb.,
o archivnictví a spisové službě a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších
předpisů, a v souladu se zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších
předpisů, a v souladu s obecnými pravidly pro žadatele a příjemce pro IROP po dobu
do konce roku 2028 včetně veškeré originály účetních dokladů, smlouvu včetně jejích
dodatků adalší originály dokumentů, vztahujících se kprojektu.

Položkovým rozpočtem se pro účely této smlouvy rozumí zhotovitelem oceněný soupis
prací, dodávek aslužeb, v němž jsou zhotovitelem uvedeny jednotkové ceny u všech
položek prací, dodávekaslužeb ajejich celkové ceny pro zadavatelem vymezenémnožství
(dále jen „soupis prací“ nebo „položkový rozpočet“).

III.
Předmět smlouvy

. Zhotovitel se zavazuje provést pro objednatele na svůj náklad a nebezpečí komplexní
realizaci expozic pro Muzeum Novojičínska, příspěvkovou organizaci v rámci projektu
„Památník J. A. Komenského ve Fulneku—živémuzeum“ v rozsahu dle:
. projektové dokumentace pro realizaci expozice v rámci projektu „Památník J. A.
Komenského ve Fulneku - živé muzeum“ zpracované v 07/2020 společností "M plus "
spol. s r.o., Dukelských hrdinů 564/34, Holešovice, 170 00 Praha 7, ICO: 43001432
(dále jen „projektová dokumentace“),

. soupisu prací, který je součástí nabídky zhotovitele v rámci veřejné zakázky na výběr
zhotovitele tohoto díla,

. ustanovení této smlouvy,

. podmínek pravomocného rozhodnutí k návrhu nové expozice v rámci obnovy národní
kulturní památky „Bratrský sbor ve Fulneku (Památník Jana Amose Komenského)“, na
pozemku parc. č. 84 a parc. č. 85v k. ú. Fulnek, které vydal odbor kultury a památkové
péče krajského úřadu dne 21. 8. 2020 pod č.j. MSK 93562/2020.

(dále jen „dílo“).

Zhotovitel je povinen při provádění díla spolupracovat a koordinovat prováděné práce
s pověřenými zaměstnanci Muzea Novojičínska, příspěvkové organizace, 28. října 51/12,
741 01 Nový Jičín, ICO: 00096296 (dále jen „Muzeum Novojičínska“).
. Objednatel se zavazuje dokončené dílo bez vad a nedodělků bránících jeho řádnému
užívání převzít a zaplatit za ně zhotoviteli za dohodnutých podmínek cenu dle čl. VI této
smlouvy. Vadami a nedodělky nebránícími řádnému užívání díla se rozumí pouze drobné
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ojedinělé vadyadrobné ojedinělé nedodělky, které ani samyosoběani vespojení sjinými
nebrání užívání předmětu díla funkčně nebo esteticky, ani užívání předmětu díla
podstatným způsobem neomezují.

4. Zhotovitel se zavazuje provést dílo v souladu s technickými a právními předpisy platnými
v České republice v době provádění díla. Pro provedení díla jsou závazné všechny platné
normy ČSN.

5. Případné Vícepráce či méněpráce budou smluvními stranami sjednány písemnými dodatky
smlouvy, a to při dodržení podmínek stanovených příslušnými ustanoveními zákona
č. 134/2016Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen
„ZZVZ“). Vícepráce budou realizovány až po uzavření příslušného dodatku kesmlouvě.

6. Smluvní strany prohlašují, že předmět plnění podle smlouvy není plněním nemožným
aže smlouvu uzavírají popečlivémzváženívšechmožnýchdůsledků. Zhotovitel prohlašuje,
že prozkoumal místní podmínkyvmístě plněníaže práce mohou býtdokončenyzpůsobem
ave lhůtách stanovených touto smlouvou.

IV.
Místo plnění, prostory vyhrazené k realizaci expozic

1. Místem plnění je Památník J. A. Komenského ve Fulneku, Sborová 80, 742 45 Fulnek,
parcela č. 84, k.ú. Fulnek, obec Fulnek, kterýje vesprávěMuzea Novojičínska, příspěvkové
organizace, a dále pak Knurrův palác ve Fulneku, Sborová 81, 742 45 Fulnek, parcela č.
82, k.ú. Fulnek, obec Fulnek.

2. Zhotovitel je povinen převzít v rámci místa plnění prostory vyhrazené k realizaci expozic
(dále jen „vyhrazené prostory“) do 5dnů od nabytí účinnosti smlouvy. Ojejich předání
a převzetí vyhotoví smluvní strany zápis. Realizace bude zahájena do jednoho týdne od
převzetívyhrazených prostorzhotovitelem, nedohodnou-li se smluvnístrany písemnějinak.

3. V případě nevhodnosti termínu předání vyhrazených prostor zhotoviteli
z nepředpokládaných příčin bude jednáno o možnosti změny tohoto termínu. Dohoda
o změně termínu předání vyhrazených prostor bude učiněna formou zápisu v realizačním
deníku podepsaném zástupci zhotovitele i objednatele stím, žezaobjednatele tuto dohodu
učiní osoba oprávněná jednat ve věcech realizace expozic. Změnu termínu předání
vyhrazených prostorsjednanou výše uvedenýmzpůsobem není nutno upravit dodatkem ke
smlouvě.

4. Zhotovitel se zavazuje především:
- vodné, stočné, elektrickou energii adalší média odebraná při prováděnídíla uhradit na
vlastní náklady. Zhotovitel zabezpečí na své náklady odběrné místo aměření odběru
médií. Odběrnámísta budou po celou dobu realizace díla přístupná objednateli a osobě
vykonávajícítechnický dozorobjednatele. Pokudbudezhotovitel odebíratvýšeuvedená
média od uživatele —Muzeum Novojičínska, uzavře s tímto subjektem písemnou
dohodu o způsobu úhrady za jejich odběr,

- zabezpečit na vlastní náklady hlídání vyhrazených prostor, přičemž náklady na toto
zabezpečení jsou zahrnuty v ceně díla,

- udržovat ve vyhrazených prostorech pořádek ačistotu, na svůj náklad odstraňovat
odpady a nečistoty vzniklé jeho činností, ato vsouladu spožadavky uvedenými
v projektové dokumentaci a příslušnými předpisy, zejména ekologickými a o likvidaci
odpadů,

— zcela vyklidit avyčistit vyhrazené prostory do 7dnů od provedení díla. Při nedodržení
tohoto termínu se zhotovitel zavazuje uhradit objednateli veškeré náklady a škody,
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které mutím vznikly.
5. Objednatel předázhotoviteli 1vyhotovení projektovédokumentace ponabytí účinnosti této
smlouvy.

6. Zhotovitel je oprávněn uskladnit si materiál potřebný pro realizaci expozic pouze
v převzatých vyhrazených prostorách.

V.
Doba plnění

1. Zhotovitel se zavazuje provést dílo do 120 dnů od převzetí vyhrazených prostor dle
čl. IV odst. 2 této smlouvy. Zhotovitel se zavazuje předat dokončené dílo objednateli
nejpozději poslední den výše uvedené doby plnění.

2. Objednatel je oprávněn kdykoliv v průběhu provádění díla rozhodnout zdůvodu
nedostatku ňnančních prostředků o přerušení provádění prací na díle. Zhotovitel v takovém
případě bez zbytečného odkladu po doručení písemného rozhodnutí dle předchozí věty
přeruší provádění prací na díle a provede nezbytné zabezpečovací práce tak, aby bylo
zabráněno případným škodám na rozpracovaném díle. O dobu přerušení provádění prací
na díle se prodlužuje doba pro splnění díla, která tak bude upravena na základě výhrady
jejího prodloužení v souladu s 5 100 odst. 1 ZZVZ. Zhotovitel je povinen zahájit provádění
prací na rozpracovaném díle neprodleně po obdržení písemného pokynu objednatele.
Přerušením provádění prací na díle není dotčena povinnost zhotovitele zajistit hlídání
vyhrazených prostor.

Pokud objednatel nevydá pokyn k opětovnému provádění prací na rozpracovaném díle ani
do 180 dnů od doručení rozhodnutí o přerušení provádění prací na díle, je každá
ze smluvních stran oprávněna od této smlouvy odstoupit. V případě odstoupení
dle předchozí věty uzavřou strany ve lhůtě do 60 dnů dohodu o vypořádání vzájemných
práv a povinností z této smlouvy.

3. Zhotovitel je oprávněn přerušit provádění prací na díle v případě, ze zjistí skryté překážky
znemožňující poskytování plnění sjednaným způsobem, a které zhotovitel nemohl při
vynaložení veškeré možné péče před uzavřením této smlouvy předvídat. Každé takové
přerušení je zhotovitel povinen písemně oznámit objednateli do 24 hodin od přerušení.
Součástí oznámení musí být zpráva opředpokládané délce přerušení, jeho příčinách
anavrhovaných opatřeních. Zhotovitel má po odsouhlasení objednatelem právo na
prodloužení doby pro předání díla, jakož i jednotlivých termínů stanovených v odst. 1
tohoto článku, a to o dobu pozastavení.

VI.
Cena

1. Cena za provedené dílo je stanovena dohodou smluvních stran a činí:

Cena za dílo (v Kč)

Cena bez DPH 5.428.990,-

DPH základní sazba 21 % 1.140.088,-

Cena vč. DPH 6.569.078,—
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(dále jen „cena“).

Nedílnou přílohou č. 1této smlouvyje souhrnný rozpočet realizace expozic, kterýobsahuje
podrobnou kalkulaci cenyobsahující ocenění jednotlivých dílčích dodáveka prací.

2. Dohodnutá cena zahrnuje veškeré přímé i nepřímé náklady zhotovitele nezbytné
k řádnému provedení díla (např.: práce, dodávky, poplatky, náklady zhotovitele nutné pro
vybudování, provoz ademontáž zařízeníve vyhrazených prostorách atd.).

3. Cena za dílo bez DPH uvedená vodst. 1 tohoto článku je cenou nejvýše přípustnou a nelze
ji překročit. Cenu díla bude možnéměnit pouze:
a) nebude-li některá část díla vdůsledku sjednaných méněprací provedena, bude cena
za dílo snížena, a to odečtením veškerých nákladů na provedení těch částí díla, které
v rámci méněprací nebudou provedeny. Nákladynaméněpráce budouodečtenyve výši
součtu veškerých odpovídajících položek a nákladů neprovedených dle soupisu prací,
který je součástí nabídky zhotovitele podané na předmět plnění v rámci zadávacího
řízení příslušné veřejné zakázky, to však pouze za splnění podmínek dle 5222ZZVZ;

b) přičtením veškerých nákladů na provedení těch částí díla, které objednatel nařídil
formou víceprací provádět nad rámec množství nebo kvality uvedené v projektové
dokumentaci nebo soupisu prací. Náklady na vícepráce budou účtovány podle
odpovídajících jednotkových cen položek a nákladů dle nabídkového soupisu prací, to
však pouze za splnění podmínek dle 5 222ZZVZ;

c) v případech, kdypoložkyvíceprací nelze ocenit způsobem uvedených v písm. b) tohoto
odstavce, doloží zhotovitel individuální kalkulaci jednotkové ceny. Výsledná jednotková
cena položky pak bude stanovena na základě dohody objednatele a zhotovitele.
Objednatel je vtomto případě oprávněn ověřit přiměřenost jednotkové ceny
nezávislým subjektem;

d) v případě změny výše DPH vdůsledku změny právních předpisů. V případě, že dojde
ke změně zákonné sazby DPH, je zhotovitel kceně díla bez DPH povinen účtovat DPH
v platné výši. Smluvní strany se dohodly, že v případě změny ceny díla vdůsledku
změnysazby DPH není nutno ke smlouvě uzavírat dodatek.

4. Postup dle odst. 3 písm. a) až c) tohoto článku se uplatní při veškerých změnách ceny díla
včetně případů, kdy
a) se při realizaci zjistí skutečnosti, které nebyly v době podpisu smlouvy známy,
a zhotovitel je nezavinil ani nemohl předvídat a mají vliv na cenu díla,

b) se při realizaci zjistí skutečnosti odlišné od dokumentace předané objednatelem.
5. Rozsah případných méněprací nebo víceprací a cena za jejich realizaci, jakož i jakékoliv
překročení ceny stanovené v odst. 1 tohoto článku budou vždy předem sjednány dodatkem
k této smlouvě.

6. Záměna jedné nebo více položek soupisu prací jednou nebo více položkami za splnění
podmínek dle &222 ZZVZ bude vždy předem sjednána dodatkem ktéto smlouvě.

7. Zhotovitel je povinen zpracovat veškeré změnové listy a dále oceněné soupisy méněprací
a víceprací dle odst. 3 tohoto článku smlouvy a předložit je ke kontrole, kvyjádření
a kodsouhlasení osobě vykonávající technický dozor objednatele a osobě vykonávající
autorský dozor projektanta. Součástí takto oceněných soupisů bude i výkaz výměr
s uvedením postupu výpočtu množství. Zhotovitel se zavazuje vyhotovit o každé jednotlivé
záměně přehled obsahující nové položky soupisu prací s vymezením položek v původním
soupisu prací, které jsou takto nahrazovány, spolu s podrobným a srozumitelným
odůvodněním srovnatelnosti materiálu nebo prací, které musí být vždy stejné nebo vyšší
kvality.
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8. Zhotovitel odpovídá za to, že sazba daně zpřidané hodnoty je stanovena vsouladu
s platnými právními předpisy. V případě, že zhotovitel stanoví sazbu DPH či DPHv rozporu
s platnými právními předpisy, je povinen uhradit objednateli veškerou škodu, která mu
vsouvislosti s tím vznikla.

VII.
Platební podmínky

1. Zálohy nebudou poskytovány.
2. Dohodnutou cenu uhradí objednatel zhotoviteli postupně za skutečně poskytnutá plnění,
tj. práce, výkony a materiál v souladu s položkovým rozpočtem na základě faktur, které
budou mít náležitosti daňového dokladu dle zákona o DPH a náležitosti stanovené dalšími
obecně závaznými právními předpisy (dále jen „faktura'l) a které bude zhotovitel
objednateli předkládat vždy vsouladu s lhůtou uvedenou v odst. 8 tohoto článku. Kromě
náležitostí stanovených platnými právními předpisy pro daňový doklad bude zhotovitel
povinen ve faktuře uvésti tyto údaje:
a) číslo smlouvy objednatele, číslo veřejné zakázky (Ú- 98/2020), IČOobjednatele, název
projektu tj. „Památník J. A. Komenského ve Fulneku —živé muzeum“ a reg. č. projektu:
CZ.06.3.33/0.0/0.0/15_015/0000303,

b) předmět smlouvy, tj. text „komplexní provedení expozic v rámci projektu „Památník J.
A. Komenského ve Fulneku - živé muzeum“,

c) označení banky a číslo účtu, na který musí být zaplaceno (pokud je číslo účtu odlišné
od čísla uvedeného v čl. I odst. 2, je zhotovitel povinen o této skutečnosti v souladu
s čl. 11odst. 2 a 3 této smlouvy informovat objednatele),

d) lhůtu splatnosti faktury,
e) označení osoby, která fakturu vyhotovila, včetně jejího podpisu a kontaktního telefonu,
f) označení útvaru objednatele, který případ likviduje (odbor investiční amajetkový),
g) výši pozastávky (pouze ufaktur, kterými bude fakturována cena díla přesahující 90%
ceny díla, u ostatních faktur pozastávka nebude uplatněna),

h) přílohou konečné faktury bude protokol o předánía převzetí díla dle čl. XII odst. 3 této
smlouvy, obsahující prohlášení objednatele, že dílo přejímá. V případě, že dílo bylo
převzato svýhradami (tj. s vadami a nedodělky nebránícími řádnému užívání díla),
bude přílohou konečné faktury také protokol o předání a převzetí díla obsahující soupis
zjištěných vad a nedodělků včetně dohodnuté lhůty kjejich odstranění nebo jiná
opatření (byla-Ii dohodnuta) podle čl. XII odst. 5 této smlouvy, podepsaný osobou
vykonávající technický dozor objednatele. Součástí konečné faktury bude rekapitulace
veškerých vystavených faktur a rekapitulace veškerých provedených prací, která bude
zpracována v souladu s odsouhlaseným soupisem prací.

3. V souladu s ustanovením zákona o DPH sjednávají smluvní strany dílčí plnění v rozsahu
skutečně provedeného plnění za kalendářní měsíc. Zhotovitel je oprávněn vystavit
objednateli první fakturu vsouladu s předchozí větou nejdříve po převzetí vyhrazených
prostor a zahájení prací na realizaci expozic. Dílčí plnění odsouhlasené objednatelem
v soupisu skutečně provedených prací a zjišťovacím protokolu, včetně dohody o ocenění,
se považuje za samostatné zdanitelné plnění uskutečněné poslední pracovní den měsíce.
Zhotovitel, plátce DPH, vystaví na měsíční zdanitelné plnění fakturu, jejíž nedílnou součástí
bude soupis provedených prací azjišťovací protokol - obojí podepsané zhotovitelem
a odsouhlasené osobou vykonávající technický dozor objednatele. V případě dodatečných
prací fakturovaných na základě dodatků uzavřených ktéto smlouvě (vícepráce) bude
soupis těchto prací tvořit samostatnou přílohu faktury.
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Faktury (samostatná zdanitelná plnění) budou zhotovitelem vystavovány do celkové výše
ceny díla dle čl. VI odst. 1 této smlouvy. Objednatelem budou faktury uhrazeny do celkové
výše 90% ze smluvní ceny díla včetně DPH a na zbývající část ceny díla (tj. nad 90%
smluvní ceny díla) budou objednatelem vpříslušných fakturách vystavených zhotovitelem
uplatněny pozastávky. Zhotovitel je povinen uvést vtěchto fakturách výši pozastávky.
Pokud již budou vdobě vystavování faktury splněny podmínky pro uvolnění pozastávek
uvedené vodst. 7 tohoto článku smlouvy, neníjiž nutné pozastávku na faktuře uvádět.
Lhůta splatnosti jednotlivých fakturje dohodou stanovena na 30kalendářních dnůode dne
jejich doručení objednateli.
Po provedení díla a odstranění vad a nedodělků, s nimiž bylo dílo převzato, zhotovitel
provede a objednateli předá závěrečné vyúčtování, které doloží rekapitulací vystavených
faktur a rekapitulací veškerých provedených prací, jež bude vystavena v souladu
sodsouhlaseným soupisem prací.
Pozastávky dle odst. 4 tohoto článku smlouvy budou zhotoviteli uvolněny do 15 dnů ode
dne převzetí díla bez vad anedodělků. Bude-Ii dílo v souladu s čl. III odst. 3 této smlouvy
převzato objednatelem s vadami a nedodělky nebránícími řádnému užívání díla (převzetí
5výhradami), budou pozastávky zhotoviteli uvolněny do 15dnů ode dne odstranění všech
těchto vad a nedodělků.

Pozastávkou pro účely splnění povinnosti objednatele uvolnit pozastávku ve lhůtě dle
tohoto odstavce se rozumí pouze ta část ceny nad 90 % smluvní ceny díla ve smyslu odst.
4 tohoto článku smlouvy, která je uvedena ve faktuře (fakturách), jejíž (jejichž) splatnost
ve smyslu odst. 5 tohoto článku již uplynula.
Doručení faktury se provede osobně na podatelně Krajského úřadu Moravskoslezského
kraje, doručenkou prostřednictvím provozovatele poštovních služeb, nebo doručením
do datové schránky. Zhotovitel je povinen doručit fakturu objednateli nejpozději 16. den
kalendářního měsíce následujícího po dni uskutečnění zdanitelného plnění.
Objednateljeoprávněnvadnou fakturu předuplynutím lhůtysplatnosti vrátit druhésmluvní
straně bez zaplacení kprovedení opravyv těchto případech:
a) nebude-li faktura obsahovat některou povinnou nebo dohodnutou náležitost nebo
bude-li chybně vyúčtována cena za dílo,

b) budou-li vyúčtovány práce, které nebyly provedeny či nebyly potvrzeny oprávněným
zástupcem objednatele,

c) bude-lí DPHvyúčtována v nesprávné výši.
Ve vrácené faktuře objednatel vyznačí důvod vrácení. Zhotovitel provede opravu faktury a
znovu ji doručí objednateli. Vrátí-li objednatel vadnou fakturu zhotoviteli, přestává běžet
původní lhůta splatnosti. Nová lhůta splatnosti běží ode dne doručení opravené faktury
objednateli. Zhotovitel je povinen doručit objednateli opravenou fakturu do 3 dnů po
obdržení objednatelem vrácené vadné faktury.
Okamžikem zaplacení se rozumí datum odepsání příslušné částky, na kterou byl daňový
doklad—faktura vystavena, z účtu objednatele ve prospěch účtu zhotovitele.
Objednatel je oprávněn úhradu faktur pozastavit v případě, že zhotovitel bezdůvodně
přeruší práce nebo práce bude provádět v rozporu s projektovou dokumentací, smlouvou
nebo pokyny objednatele.

Objednatel, příjemce plnění, prohlašuje, že plnění, které je předmětem smlouvy, nepoužije
pro svou ekonomickou činnost, ale výlučně pro účely související sjeho činností při výkonu
veřejné správy, při níž se nepovažuje za osobu povinnou kdani (viz 5 5 odst. 3 zákona
o DPH). 2uvedeného důvodu se na toto plnění nevztahuje režim přenesení daňové
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povinnosti dle š92e uvedeného zákona azhotovitelem bude vystavena faktura
za zdanitelné plnění včetně daně z přidané hodnoty.

13. Je-li zhotovitel plátcem DPH, objednatel uplatní institut zvláštního způsobu zajištění daně
dle & 109a zákona o DPH a hodnotu plnění odpovídající dani z přidané hodnoty uhradí
vtermínu splatnosti faktury stanoveném dle smlouvy přímo na osobní depozitní účet
zhotovitele vedený umístně příslušného správce daně v případě, že:
a) zhotovitel bude ke dni poskytnutí úplaty nebo ke dni uskutečnění zdanitelného plnění
zveřejněn v aplikaci „Registr DPH“ jako nespolehlivý plátce, nebo

b) zhotovitel bude ke dni poskytnutí úplaty nebo ke dni uskutečnění zdanitelného plnění
v insolvenčním rízení, nebo

c) bankovní účet zhotovitele určený k úhradě plnění uvedený na faktuře nebude správcem
daně zveřejněn v aplikaci „Registr DPH“.

Tato úhrada bude považována za splnění částí závazku odpovídající příslušné výši DPH
sjednané jako součást smluvní ceny za předmětné plnění. Objednatel nenese odpovědnost
za případné penále a jiné postihy vyměřené či stanovené správcem daně zhotoviteli
v souvislosti s potenciálně pozdní úhradou DPH, tj. po datu splatnosti této daně.

VI I I .
Realizační deník a kontrolní dny

1. Zhotovitel je povinen vést ode dne převzetí vyhrazených prostor do doby předání díla
realizační deník, do kterého je povinen zapisovat všechny skutečnosti rozhodné pro plnění
smlouvy. Zhotovitel je zejména povinen zapisovat údaje o časovém postupu prací, jejich
jakosti, zdůvodnění odchylek realizovaného díla dle této smlouvy, druh použitých materiálů
a technologií, stanovení lhůt k odstranění zjištěných vad a nedodělků apod.

2. Zápisy do realizačního deníku čitelně zapisuje a podepisuje zástupce zhotovitele vždy ten
den, kdy byly práce provedeny nebo kdy nastaly okolnosti, které jsou předmětem zápisu.
Zápisy v deníku nesmí být přepisovány, nečitelné škrtány a z deníku nesmí být vytrhovány
první stránky s originálním textem. Při denních záznamech nesmí být vynechána volná
místa. Každý zápis musí být podepsán zástupcem zhotovitele.

3. Objednatel a zhotovitel jsou povinni prostřednictvím svých oprávněných osob reagovat na
zápisy v realizačním deníku. V případě nepřítomnosti oprávněné osoby objednatele vmístě
plnění doručí zhotovitel text zápisu objednateli písemně.

4. V případě nesouhlasného stanoviska kprovedenému zápisu od zástupců objednatele je
zhotovitel povinen do 3 pracovních dnů připojit k záznamu své písemné stanovisko. Pokud
tak neučiní, má se za to, že s obsahem záznamu souhlasí.

5. Nebude-Ii objednatel souhlasit s obsahem záznamu v realizačním deníku, vyznačí námitky
svým zápisem do realizačního deníku. K zápisům zhotovitele je povinen objednatel
písemně provést připomínky vždy do dvou týdnů, jinak se předpokládá souhlasné
stanovisko. Zhotovitel se však zavazuje ještě před uplynutím této lhůty prokazatelně vyzvat
zástupce objednatele k provedení připomínek.

6. Realizační deník bude stále přístupný v místě plnění, tj. bude vždy na vyžádání k dispozici
objednateli.

7. Kontrola prováděných prací bude realizována:
. objednatelem ajím pověřenými osobami,
. osobou vykonávající technický dozor objednatele,
- osobou vykonávající činnost autorského dozoru projektanta,
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12.
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. budoucím uživatelem, kterým je Muzeum Novojičínska,

. poskytovatelem dotace, kterým je Ministerstvo pro místní rozvoj, příp. osobou jím
pověřenou.

Kontrolní dny se budou konat dle potřeby, zpravidla co čtrnáct dní; konkrétní termín bude
stanoven dohodou smluvních stran zápisem v realizačním deníku. Kontrolní dny mohou být
rovněž iniciovány kteroukoli smluvní stranou, přičemž druhá strana je povinna dohodnout
se s iniciující stranou na termínu kontrolního dnu bezodkladně.

O průběhu a závěrech kontrolního dne pořídí osoba vykonávající technický dozor
objednatele zápis vrealizačním deníku. Zápis podepíší oprávnění zástupci obou stran,
přičemž opatření uvedená v zápisu jsou pro smluvní strany závazná, jsou--|i v souladu
stouto smlouvou. V opačném případě musejí být opatření schválena statutárními
(odpovědnými) zástupci smluvních stran formou změn smlouvy, bez schválení statutárními
(odpovědnými) zástupci nejsou opatření účinná. Zápisy budou zasílány smluvním stranám
také v elektronické podobě.

Kontrolní dny budou rízeny osobou vykonávající technický dozorobjednatele.
Zhotovitel je povinen účastnit se kontrolních dnů během realizace díla, resp. je povinen
zajistit účast svých zástupců v náležitém rozsahu.

Zápisem v realizačním deníku nelze obsah této smlouvy měnit.

IX.
Práva a povinnosti smluvních stran, splnění díla, vlastnické právo a nebezpečí

škody
Není-li stanovenovesmlouvěvýslovnějinak, řídí sevzájemná právaapovinnosti smluvních
stran ustanoveními &2586a následujícími občanského zákoníku.
Zhotovitel je povinen umožnit výkon technického dozoru objednatele, autorského dozoru
projektanta aosobám, kteréje vykonávají, vstupdo vyhrazených prostor.
Osoba vykonávající technický dozor objednatele, je kromě kontroly provádění díla
oprávněna ike kontrole dokumentace krealizaci expozic vypracované zhotovitelem,
kontrole realizačního deníku dle čl. VIII této smlouvy, kontrole rozpočtů a faktur, kontrole
hospodaření s odpady a rovněž ke kontrole bezpečnosti a ochrany zdraví při práci ve
vyhrazených prostorách při realizaci expozic.

Osobou vykonávající činnost autorského dozoru projektanta bude pověřený zástupce
společnosti" M plus" spol. s r.o., Dukelských hrdinů 564/34, Holešovice, 170 00 Praha 7,
ICO: 43001432.

Zhotovitel odpovídá za bezpečnost a ochranu zdraví při práci všech osob ve vyhrazených
prostorách a zabezpečí, aby osoby podílející se na zhotovení díla a pohybující se po ve
vyhrazených prostorách byly vybaveny ochrannými pracovními pomůckami a řádně
proškoleny v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci. Zhotovitel nesmí umožnit bez
souhlasu objednatele přístup do vyhrazených prostor osobám, které se bezprostředně
nepodílejí na provádění díla nebo jeho kontrole. Zhotovitel je povinen při provádění díla
dle této smlouvy dostát svým povinnostem podle zákonačc.309/2006 Sb., kterým se
upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci vpracovněprávních
vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb
mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany
zdraví při práci), ve znění pozdějších předpisů adle prováděcích předpisů k tomuto zákonu.

Dílo je provedeno, je--|i dokončeno (tj. objednateli je předvedena způsobilost díla sloužit
svému účelu) a předáno objednateli.
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Předání a převzetí díla bude provedeno v místě plnění dle čl. IV odst. 1 této smlouvy, a to
způsobem uvedeným v čl. XII této smlouvy.

Vlastníkem zhotovované věci, která je předmětem díla, je objednatel. Nebezpečí škody na
zhotovované věci, která je předmětem díla, nese zhotovitel v plném rozsahu. Nebezpečí
škody přechází na objednatele dnem převzetí díla objednatelem.

Zhotovitel je povinen učinit veškerá opatření potřebná k odvrácení škody nebo kjejímu
zmírnění.

Zhotovitel je povinen nahradit objednateli v plné výši škodu, která vznikla při realizaci
a užívání díla v souvislosti nebo jako důsledek porušení povinností a závazků zhotovitele
dle této smlouvy. Zhotovitel ručí rovněž za škody, které způsobil činností svojí nebo svých
poddodavatelů.

Zhotovitel přebírá v plném rozsahu odpovědnost za vlastní rízení postupu prací, dodržování
předpisů obezpečnosti práce a ochraně zdraví při práci, zejména dodržování protipožárních
opatření a předpisů, dodržování hygienických ajiných předpisů souvisejících s realizací díla.

Zhotovitel je povinen uhradit veškeré škody na zdraví a majetku vzniklé porušením
předpisů uvedených výše. Zhotovitel dále odpovídá za případný postih ze strany státních
orgánů a organizací za nedodržení obecně závazných právních předpisů vsouvislosti
s realizací díla, nezávisle na tom, která osoba podílející se na realizaci díla zavdala k postihu
příčinu.

Žádná ze smluvních stran není odpovědna za škodu způsobenou druhé smluvní straně
porušením povinnosti v důsledku okolnosti vylučující odpovědnost (vyšší m.oc) Pro účely
této smlouvy se za vyšší moc považuje působení překážky bránicí povinné smluvní straně
v řádném a včasném splnění její smluvní povinnosti, jež nastala nezávisle na vůli povinné
strany, a jestliže nelze rozumně předpokládat, že by povinná strana tuto překážku nebo
její následky odvrátila nebo překonala a dále, že by v době uzavření této smlouvy tuto
překážku předvídala. Účinky vylučující odpovědnost jsou omezeny pouze na dobu, dokud
trvá překážka, s níž jsou tyto účinky spojeny.

Odpovědnost ve smyslu ustanovení odst. 10 tohoto článku nevylučuje překážka, která
vznikla v době prodlení povinné smluvní strany s plněním její povinností nebo která vznikla
z jejích hospodářských poměrů.

Pokud se plnění této smlouvy stane nemožné vlivem zásahu vyšší moci, strana, která se
bude na vyšší moc odvolávat, tuto skutečnost bez prodlení (nejpozději do 24 hodin) oznámí
druhé straně s uvedením předpokládané doby jejího trvání.

Pokud působení okolností vyšší moci pomine, je ta strana, u níž okolnosti vyšší moci
nastaly, povinna (nejpozději do24hodin pojejich ukončení) tuto skutečnost oznámitdruhé
smluvní straně.

Zhotovitel ani osoba sním propojená nesmí za objednatele vykonávat
inženýrsko-investorskou činnost (technický dozor objednatele).
Smluvní strany se dohodly asouhlasí stím, že v případě provedení změnve stavební části
projektu, v jejichž důsledku dojde ke změně projektové dokumentace interiéru dle čl. III
odst. 1 bodu 1 této smlouvy, není nutné uzavírat ke smlouvě dodatek, avšak pouze za
splnění všech následujících podmínek:

a) změny nebudou mít vliv na původní cenu jednotlivých pozměňovaných položek,
b) nedojde ke změně účelu pozměněných položek,
c) jedná se o nezbytné technologické rešení vzniklé v důsledku provedených změn
v rámci předchozích prací.
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O výše uvedených změnách oproti původní projektové dokumentaci expozice sepíše
zhotovitel zápis, který bude odsouhlasen objednatelem a podepsán oběma smluvními
stranami.

X.
Provádění díla

1. Zhotovitel je povinen:
a) provést dílo řádně, včas a v odpovídající jakosti za použití postupů, které odpovídají
právním předpisům ČR, dílo musí odpovídat příslušným právním předpisům, normám
nebo jiné dokumentaci vztahující se k provedení díla a umožňovat užívání, k němuž
bylo určeno a zhotoveno,

b) dodržovat při provádění díla ujednání této smlouvy, řídit se podklady apokyny
objednatele a poskytnout mu požadovanou dokumentaci a informace,

c) účastnit se na základě pozvánky objednatele všech jednání týkajících se předmětného
díla,

d) do7dnů od předání vyhrazených prostor zpracovat a objednateli předat časový
harmonogram realizace díla (dále jen „harmonogramll). Pokud postup realizace
neodpovídá tomuto harmonogramu, je zhotovitel povinen harmonogram aktualizovat
a tyto aktualizace předkládat osobě vykonávající technický dozor objednatele
a současně také objednateli, a to do 7 dnů od zjištění předmětné nesrovnalosti,

e) vdostatečném předstihu před jejich osazováním vrámci tzv. „vzorkování doložit
platné atesty či certifikáty, případně další dokumenty prokazující splnění požadovaných
technických a kvalitativních parametrů používaných výrobků a materiálů. Zhotovitel
bude v průběhu provádění díla předkládat nejméně 15 dnů před zahájením příslušné
práce nebo montáže objednateli k odsouhlasení vzorky vyplývající z projektové
dokumentace. Expoziční prvky, které budou zhotovitelem vyráběny, budou předloženy
objednateli formou skutečného vzorku. U dalších expozičních prvků, které budou
zhotovitelem nakoupeny, předloží zhotovitel objednateli fotodokumentaci daného
expozičního prvku nebo jeho katalogový list. Vzorky budou předkládány objednateli
v místě realizace díla, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak. Objednatel do 10
dnů od předložení vzorků vzorek odsouhlasí, nebo odmítne odůvodněným písemným
oznámením doručeným zhotoviteli. V případě odmítnutí vzorků je zhotovitel povinen
předložit další vzorek daného expozičního prvku odpovídající určení tohoto prvku
vpředané dokumentaci, a to iopakovaně, nedohodnou-li se smluvní strany jinak.
Odmítnutí ze strany zhotovitele, a to ani opakované, nemá vliv na lhůty plnění ani ceny
sjednané za plnění. Pro vyloučení pochybností je splnění výše uvedených povinností
vtomto článku plnění zhotovitele, odměna zhotovitele za splnění veškerých výše
uvedených povinností je zahrnuta v ceně plnění a zhotovitel nemá právo na uhrazení
jakýchkoli souvisejících nákladů, to se týká i nákladů na pořízení vzorků,

f) dbát při provádění díla na ochranu životního prostředí a dodržovat platné technické,
bezpečnostní, zdravotní, hygienické a jiné předpisy, včetně předpisů týkajících se
ochrany životního prostředí.

2. Zhotovitel se zavazuje zajišťovat veškeré materiály a poddodávky vsouladu s pravidly
hospodářské soutěže a písemně informovat objednatele o dodávkách, pracích a službách
zajišťovaných poddodavateli, a to vždy bezodkladně po uzavření příslušné smlouvy nebo
vystavení objednávky. Písemná informace dle předchozí věty musí obsahovat
mj. jmenovité uvedení poddodavatelů, činností, které budou vykonávat amusí být
doložena kopiemi příslušných živnostenských či jiných oprávnění poddodavatelů,
nezbytných pro výkon těchto činností.
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3. Předmětné části díla budou příslušným poddodavatelem, resp. příslušnými poddodavateli
provedeny v souladu se všemi podmínkami smlouvy.

4. Pověří—li zhotovitel provedením díla nebo jeho části jinou osobu, nese veškerou
odpovědnost související s takto poskytnutým plněním sám zhotovitel.

5. Zhotovitel se zavazuje poskytovat plnění v souladu s touto smlouvou, svynaložením
odborné péče, podle nejlepších znalostí a schopností, sledovat a chránit oprávněné zájmy
objednatele a postupovat v souladu sjeho pokyny. Zhotovitel je zejména povinen:
- zajistit veškeré pracovní síly, vybavení a materiál potřebné krealizaci díla řádným
způsobem,

- zajistit kvalitní řízení, dohled, nezbytnou kontrolu při realizaci díla (nezávisle na kontrole
prováděné objednatelem),

- průběžně kontrolovat jakost dodávek a prověřovat doklady o dodávkách materiálů,
konstrukcí a technologií, a dále prověřovat doklady o veškerých provedených
průběžných zkouškách, revizích a měřeních dokládajících kvalitu a způsobilost plnění
ajeho částí, prověřovat a kontrolovat dodržování požadavků hygienických, požární
ochrany, bezpečnosti, ochrany zdraví při práci, životního prostředí,

- omezit realizaci díla na místo plnění a nedomáhat se vstupu do jiných prostor, které
nejsou součástí vyhrazených prostor, bez svolení objednatele,

- upozornit písemně objednatele na nesoulad mezi touto smlouvou včetně její přílohy
aprávními či jinými předpisy v případě, že takový nesoulad kdykoli vprůběhu
poskytování plnění zjistí,

- bez písemného souhlasu objednatele neprovádět změny oproti této smlouvě,
- zajistit, aby nedocházelo v průběhu realizace díla k ohrožování, nadměrnému nebo
zbytečnému obtěžování okolí, komezování práv aprávem chráněných zájmů vlastníků
sousedních nemovitostí, ke znečištění apod. Zhotovitel vmaximální míře omezí
hlučnost a prašnost a zajistí čištění realizací expozic dotčených ploch,

- nést plnou odpovědnost v oblasti ochrany životního prostředí; objednatel se zavazuje
svým jménem ana svůj náklad zajistit odstranění nečistot vmístě plnění i namístech,
která mohou být poskytováním plnění dotčena, jakož i třídění a likvidaci odpadů
vznikajících při poskytování plnění v souladu s platnými právními předpisy,

- odstranit zjištěné vady anedodělky na své náklady.
6. Zhotovitel odpovídá za zajištění dostupnosti projektové dokumentace realizace expozic
avšech dokladů potřebných kprovádění realizace expozic. Projektová dokumentace avýše
uvedené dokladymusí být vmístě plnění přístupné kdykoliv v průběhu práce.

7. Zhotovitel je povinen kdykoliv umožnit osobám uvedeným včl. VIII odst. 7 kontrolu díla.
Zhotovitel je povinen těmto osobám poskytnout veškerou součinnost k provedení kontroly,
zejména zajistit účast odpovědných zástupců zhotovitele.

8. Zhotovitel je povinen umožnit objednateli kontrolu všech funkčních prvků, a to před
provedením povrchové úpravy.

9. Zhotovitel je povinen informovat objednatele oskutečnostech majících vliv na plnění
smlouvy, ato neprodleně, nejpozději následující pracovní den poté, kdy příslušná
skutečnost nastane nebo zhotovitel zjistí, že by nastat mohla. Informace dle předchozí věty
budou objednateli zaslány elektronickou poštou (na adresu: petr.paprok©msk.cz)
a následně písemně. Zhotovitel je povinen informovat objednatele zejména:
a) zjistí-li při provádění díla skryté překážky bránící řádnému provedení díla. Zhotovitel
je povinen navrhnout objednateli další postup,

b) o případné nevhodnosti realizace vyžadovaných prací,

Smlouva o dílo: Realizace expozic v rámci projektu „Památník J. A. Komenského ve Fulneku - živé
muzeum“ 13



\'B—*

c) zjistí-li v projektové dokumentaci dle čl. III odst. 1 této smlouvy vady. Objednatel
se nazákladě informace zhotovitele vyjádří, zda budou vady odstraněny, či zda
na provedení díla dle vadné projektové dokumentace trvá. Pokud se objednatel
rozhodne vady odstranit ajejich odstranění bude trvat déle než týden, dohodnou
se zhotovitel a objednatel na dalším postupu do doby odstranění vady.

10.V případě zjištění rozporu platné projektové dokumentace se skutečností při realizaci
expozicje zhotovitel povinen zjištěné rozpory řešitve spolupráci s projektantem projektové
dokumentace, a to bezodkladně.

11. Zhotovitel se zavazuje po celou dobu realizace expozic aktivně spolupracovat
s projektantem aosobou vykonávající činnost autorského dozoru projektanta při realizaci
expozic.

12. Před započetím práce zhotovitel dodá vedení Muzea Novojičínska, příspěvkové organizace
seznam pracovníků, kteří budou práce provádět, a to s uvedením jejich jména apříjmení
adále seznam registračních značek a typy vozidel používaných při provádění díla.

13.Zhotovitel se zavazuje realizovat práce vyžadující zvláštní způsobilost nebo povolení podle
příslušných předpisů osobami, které tuto podmínku splňují.

14.Objednatel umožní pracovníkům zhotovitele a jeho poddodavatelským subjektům přístup
na místo plnění. Objednatel vyčlení prostor, který budou pracovníci zhotovitele oprávněni
používat pro uloženívěcí amateriálu. Objednatel žádným způsobem neodpovídá zaztrátu,
poškození či odcizení věcí a materiálu uložených zhotovitelem, jeho pracovníky či jinými
subjekty vmístě plnění. Objednatel umožní zhotoviteli využití přívodu elektrické energie
a vody pro účely poskytnutí plnění.

15.Objednatel je oprávněn dávat zhotoviteli pokyny kurčení způsobu poskytování plnění;
jakékoliv pokyny objednatele musí být v souladu s touto smlouvou. Pokud tak objednatel
neučiní, postupuje zhotovitel při realizaci díla samostatně.

16.Zhotovitel vyzve osobu vykonávající technický dozor objednatele nejméně 3 pracovní dny
předem kprověření kvality prací, jež budou dalším postupem při zhotovování díla zakryty.
Výzva ke kontrole musí být písemná asoučasně zapsaná v realizačním deníku.
V případě, žesena tutovýzvuosobavykonávajícítechnickýdozorobjednatele bez vážných
důvodů nedostaví, může zhotovitel pokračovat v provádění díla po předchozím písemném
upozornění objednatele a předmětné práce zakrýt. Bude-Ii vtomto případě objednatel
dodatečně požadovat jejich odkrytí, je zhotovitel povinen toto odkrytí provést na náklady
objednatele. Pokud sevšak zjistí, že práce nebyly řádně provedeny, nese veškeré náklady
spojené s odkrytím prací, opravou chybného stavu a následným zakrytim zhotovitel.
Pokud zhotovitel osobu vykonávající technický dozor objednatele prokazatelnou formou
kpřevzetí prací před jejich zakrytím nevyzve, případně osoba vykonávající technickýdozor
objednatele práce nepřevezme anedá písemný souhlas kjejich zakrytí zápisem
do realizačního deníku, je zhotovitel povinen na výzvu objednatele případné již zakryté
práce odkrýt. V tomto případě nese veškeré náklady spojené sodkrytím, opravou
chybného stavu a následným zakrytím zhotovitel.

XI.
Jakost díla

1. Zhotovitel se zavazuje k tomu, že celkový souhrn vlastností provedeného díla bude dávat
schopnost uspokojit stanovené potřeby, tj. využitelnost, bezpečnost, bezporuchovost,
udržovatelnost, hospodárnost, ochranu životního prostředí, požární bezpečnost, hygienické
požadavky. Ty budou odpovídat platné právní úpravě, českým technickým normám,
projektové dokumentaci, zadání veřejné zakázky a této smlouvě. Ktomu se zhotovitel
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zavazuje používat pouzemateriály a konstrukce vyhovující požadavkům kladeným na jejich
jakost amající prohlášení o shodě dle zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích
navýrobky ao změně adoplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů ajeho
prováděcích předpisů.

2. Smluvní strany se dohodly, že bude-li v rámci díla dodáváno zboží (spotřebiče, nábytek
apod.), toto bude dodáno v I. jakosti.

3. Jakost dodávaných materiálů a konstrukcí bude dokladována předepsaným způsobem
při kontrolních prohlídkách apři předání a převzetí díla.

XI I .
Předání a převzetí díla

1. Přejímací řízení bude objednatelem zahájeno do 10 pracovních dnů po obdržení písemné
výzvy zhotovitele. Doba od zahájení přejímacího řízení do jeho ukončení (převzetím díla
ve smyslu odst. 3 tohoto článku nebo jeho nepřevzetím ve smyslu odst. 4 tohoto článku)
se nepočítá do doby plnění dle čl. V odst. 1 této smlouvy.
Objednatel je povinen přizvat kpředání a převzetí díla osoby vykonávající technický dozor
objednatele, autorský dozor projektanta a zástupce budoucího uživatele díla Muzea
Novojičínska.

2. Kpřejímacímu řízeníje zhotovitel povinen předložit kompletní dokumentaci, zejména:
— dokumenty kontroly kvality/jakosti, záruční listy, prohlášení o shodě, návody kobsluze
a údržbě a návody k použití v českém jazyce,

- zápisy a osvědčení o provedených zkouškách použitých materiálů aveškerých
zkouškách a měřeních předepsaných touto smlouvou, příslušnými právními předpisy,
českými technickými normami apod.,

- zkušební protokoly o zkouškách prováděných zhotovitelem či poddodavatelem,
- zkušební protokoly od strojů a přístrojů, u nichž je toto předepsáno nebo to vyplývá
z platných českých technických norem,

- úplný apřesný seznam předávaných náhradních dílů jednotlivých zařízení,
- originál realizačního deníku,
- doklady vydané v souladu se zákonem č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na
výrobky, ve znění pozdějších předpisů,

- doklad o likvidaci odpadů.
3. Objednatel se zavazuje dílo převzít do 10 dnů od zahájení přejímacího řízení v případě,
že dílo bude předáno bez vad a nedodělků bránících jeho řádnému užívání. O předání
a převzetí díla osoba vykonávající technický dozorobjednatele sepíše samostatnýprotokol,
který bude obsahovat:
a) označení předmětu díla,
b) označení objednatele a zhotovitele díla,
c) číslo a datum uzavření smlouvy odílo včetně čísel adat uzavřeníjejích dodatků,
cl) název projektu tj. „Památník J. A. Komenského ve Fulneku -živé muzeum“ a reg. č.
projektu: CZ.06.3.33/0.0/0.0/15_015/0000303,

e) název, typ a počet kusů vč. finančního vyjádření ceny jednotlivých položek (cena bez
DPH, výše DPH, cena s DPH) dle přílohy č. 1 této smlouvy,

f) termín vyklizenímísta plnění,
9) datum ukončení záruky za jakost na dílo,
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h) soupis nákladů od zahájení po dokončení díla,
i) termín zahájení adokončení prací na zhotovovaném díle,
j) seznam zhotovitelem předávané dokumentace dle odst. 2tohoto článku smlouvy,
k) prohlášení objednatele, že dílo přejímá (nepřejímá),
|) datum amísto sepsání protokolu,
m) v případě, že je dílo přebíráno svadami a nedodělky nebráními řádnému užívání díla,
uvedení, žeje dílo přebíráno svýhradami a seznam vad a nedodělků, s nimiž bylo dílo
převzato,

n) jména apodpisy zástupců objednatele, zhotovitele, uživatele a osoby vykonávající
technický dozor objednatele.

4. V případě, že objednatel dílo nepřevezme, protože obsahuje vadyanedodělky bránícíjeho
řádnému užívání bude mezi smluvními stranami sepsán zápis s uvedením těchto vad
a nedodělků a s uvedením stanovisek obou smluvních stran. v případě nepřevzetí díla
dohodnou smluvní strany náhradní termín předání a převzetí.

5. Objednatel je oprávněn předávané dílo převzít, i kdyžvykazuje drobné vady a nedodělky,
které však nebrání řádnému abezpečnému užívání (převzetí 5výhradami). Vtakovém
případě bude protokol o předání a převzetí díla vedle výše uvedeného obsahovat soupis
zjištěných vad anedodělků. Zhotovitel se zavazuje řádně odstranit veškeré vady
anedodělky, jež vyplynou z přejímacího řízení, a to do 15 kalendářních dnů od převzetí
díla objednatelem, nedohodnou-Ii se smluvní strany písemně jinak.

6. Vykazuje-Ii dílo jakékoliv vady a nedodělky pro které nelze řádně užívat nebo zhotovitel
nepředá objednateli stanovenou dokumentaci nebo některý doklad, jenž má být její
součástí, je objednatel oprávněn dílo nepřevzít. Předáním díla objednateli není zhotovitel
zbaven povinnosti doklady na výzvu objednatele doplnit.

7. Zhotovitel se zavazuje zúčastnit se na výzvu objednatele závěrečné kontrolní prohlídky
realizace expozice.

X I I I .
Záruka za jakost, práva : vadného plnění

1. Dílo mávadu, jestliže neodpovídá požadavkům uvedeným vtéto smlouvě.
2. Zhotovitel odpovídá za vady, které mádílo vokamžiku jeho předání a za vady díla, které
se vyskytnou vzáruční době. Zhotovitel touto smlouvou poskytuje objednateli Záruku za
jakost vrozsahu uvedeném vtomto článku (dále jen „záruka“). Projeví-Ii se vada
v průběhu 6 měsíců od převzetí díla objednatelem, má se zato, že dílo bylo vadné již
při převzetí, neprokáže-Ii zhotovitel opak.

3. Záruční doba pro všechny součásti díla činí 36 měsíců. Záruční doba začíná běžet dnem
převzetí díla objednatelem. Záruční doba se staví po dobu, po kterou nemůže objednatel
dílo řádně užívat pro vady, za které nese odpovědnost zhotovitel. Pro nahlašování
a odstraňování vad v rámci záruky platí podmínky uvedené vodst. 4a násl. tohoto článku
smlouvy. Vady díla dle odst. 2 tohoto článku budou zhotovitelem odstraněny bezplatně, a
to včetně všech potřebných náhradních dílů a dalšího materiálu.

4. Vady díla zjištěné objednatelem po předání díla je objednatel povinen oznámit zhotoviteli
bez zbytečného odkladu, nejpozději vposlední den záruční doby. Oznámení odeslané
objednatelem poslední den záruční doby se považuje za včas oznámené. Pro účely této
smlouvy se vadou rozumí i nedodělek, tj. nedokončená práce oproti dohodnutému
předmětu plnění. Objednatel je oprávněn takové vady uplatnit uzhotovitele telefonicky,
osobně, e—mailem, prostřednictvím provozovatele poštovních služeb nebo prostřednictvím
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informačního systému datových schránek.

Objednatel bude vady díla oznamovat na:

.

.

.

.

K uplatňování vad dle tohoto odstavce je oprávněna kromě objednatele také Muzeum
Novojičínska, příspěvková organizace, IČO: 00096296, se sídlem 28. října 51/12, 741 01
Nový Jičín, která bude mít předmět plnění předán k hospodaření Každé takovéto nahlášení
vady se považuje za řádné uplatnění vady objednatelem ve smyslu této smlouvy.

Zhotovitel se zavazuje v případě uplatnění vady díla objednatelem bezodkladně písemně
potvrdit objednateli přijetí reklamace vady díla azahájit bezodkladně práce na odstraňování
vady. Pro vyloučení pochybností se písemným potvrzení rozumí i potvrzení elektronicky.

Zhotovitel se zavazuje bezplatně odstranit jakékoliv vady díla, které vznikly nebo které se
projevily v průběhu záruční doby, a to ve lhůtě stanovené níže, nebo ve stejné lhůtě řádně
uspokojit jiný smluvní či zákonný nárok uplatněný objednatelem u zhotovitele z titulu
odpovědnosti za vady díla.

Zhotovitel je povinen odstranit vady:

- vpřípadě běžné vady nebránící užívání nejpozději do 7 kalendářních dnů od
oznámení reklamace vady objednatelem,

. v případě vady bránící užívání díla nebo jeho části v technicky nejkratším možném
termínu, nejpozději do 72 hodin od oznámení reklamace vady objednatelem,

. v případě vady díla, která má charakter havárie ve lhůtě do 48 hodin od jejich
uplatnění objednatelem,

nebude- Ii smluvními stranami dohodnutá jiná lhůta. Ktakovéto dohodě je za objednatele
oprávněna osoba oprávněná jednat ve věcech realizace expozic, popřípadě jiný pověřený
zaměstnanec objednatele.

Objednatel má právo na odstranění vady opravou, je |l vadné plnění podstatným
porušením smlouvy, má také právo od smlouvy odstoupit. Právo volby plnění
má objednatel.

Neodstraní- Ii zhotovitel ve stanovené lhůtě vadu sám, je objednatel oprávněn zajistit
odstranění vady třetí osobou, přičemž náklady na odstranění takové vady nese zhotovitel.
Ten je povinen uhradit náklady se lhůtou splatnosti 30 dnů po předložení vyúčtování
objednatelem. Při výběru této třetí osoby bude objednatel postupovat přiměřeně s péčí
řádného hospodáře a takovým způsobem, který je pro odstranění vady díla obvyklý
a běžný.

Záruční doba podle tohoto článku se prodlužuje o dobu, po kterou nebylo možno dílo
v plném rozsahu užívat z důvodu nastalé vady a jejího odstraňování.

Provedenou opravu vady zhotovitel objednateli nebo uživateli předá písemně.
Na provedenou opravu poskytne zhotovitel záruku za jakost ve stejné délce dle odst. 3
tohoto článku smlouvy.

Objednatel se zavazuje, že umožní zhotoviteli po předání díla přístup vyhrazených prostor
za účelem oprav a odstranění nedodělků.
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XIV.
Pojištění zhotovitele

1. Zhotovitel se zavazuje, že po celou dobu plnění svého závazku z této smlouvy bude mít
na vlastní náklady sjednáno pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou třetím osobám
vyplývající z dodávaného předmětu plnění s limitem min. 20 mil. Kč, s maximální
spoluúčastí 50.000 Kč. Pojištění musí obsahovat krytí škod způsobené na majetku, zdraví
třetích osob včetně krytí odpovědnosti za finanční škody.

2. Zhotovitel je povinen předat objednateli při podpisu této smlouvy a dále na vyžádání
objednatelem kdykoliv v průběhu provádění díla kopie pojistných smluv (včetně případných
dodatků) na požadovaná pojištění dle odst. 1 tohoto článku nebo certifkat příslušné
pojišťovny prokazující existenci pojištění (dobu trvání pojištění, jeho rozsah, pojištěná
rizika, pojistné částky, roční limity a sublimity plnění a výši spoluúčasti). Certlfkat dle
předchozí věty nesmí být starší jednoho měsíce.

3. Náklady na pojištění nese zhotovitel ajsou zahrnuty vceně díla.
Při vzniku pojistné události zabezpečuje veškeré úkony vůči pojistiteli zhotovitel.
Objednatel je povinen poskytnout v souvislosti s pojistnou událostí zhotoviteli veškerou
součinnost, která je vjeho možnostech a lze ji rozumně požadovat.

XV.
Vypořádání autorských práv

1. V případě, že vprůběhu plnění vznikne vdůsledku činnosti zhotovitele dílo, které má
povahu autorského díla dle zákona č. 121/2000 Sb, autorský zákon, ve znění pozdějších
předpisů, poskytuje zhotovitel touto smlouvou objednateli výhradní právo takové dílo užít
všemi známými způsoby po dobu trvání majetkových práv zhotovitele kdílu (dále jen
„Iicence').

2. Licence se poskytuje v územněamnožstevně neomezeném rozsahu.
3. Poskytnuté licence zahrnuje právo objednatele dilo užívat, a to bez omezení účelu
a zároveň provádět nadíle libovolné úpravy nebozměny, atoi prostřednictvím třetí osoby.

4. Objednatel je oprávněn vcelém rozsahu licence udělovat podlicence bez předchozího
souhlasu zhotovitele a zároveň je oprávněn postoupit udělenou licenci třetí osobě.

S. V případě, že součástí plnění zhotovitele bude autorské dílo, na kterém váznou práva třetí
osoby, je zhotovitel povinen tato právavypořádattak, abyobjednatel mohl takovédílo třetí
osoby užívat kúčelu vyplývajícímu z této smlouvy.

6. Zhotovitel se zavazuje v rozsahu poskytnutého plnění nahradit objednateli veškerou újmu,
která objednateli vznikne v souvislosti s úspěšným uplatněním nároku vyplývajícímu
z porušení autorských práv objednatelem třetí osobou.

7. Objednatel není povinen udělenou licenci využít. Odměna zhotovitele coby autora dila
za poskytnutí licence je součástí ceny za dílo podle čl. VI této smlouvy.

XVI.
Sankční ujednání

1. V případě, že zhotovitel neprovede dílo včas, je povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu
ve výši 0,2 % ze sjednané ceny díla bez DPH uvedené v čl. VI odst. 1 této smlouvy, za
každý“| započatý den prodlení.

2. V případě, že zhotovitel neodstraní vady nebo nedodělky, s nimiž bylo dílo převzato
(převzetí 5výhradami) ve lhůtě stanovené v čl. XII odst. 5 této smlouvy, je povinen zaplatit
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objednateli smluvní pokutu ve výši 5.000 Kč za každou vadu a za každý i započatý den
prodlení.

V případě, že zhotovitel poruší povinnost stanovenou v čl. IV odst. 6 této smlouvy, je
povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 5.000 Kčza každé takové porušení.
V případě, že zhotovitel poruší povinnost stanovenou čl. X odst. 2 je povinen zaplatit
objednateli smluvní pokutu ve výši 50.000 Kčza každýzjištěný případ.
V případě prodlení s vyklizením a vyčištěním vyhrazených prostor do náležitého stavu je
zhotovitel povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,05 % zceny za dílo
bez DPH, za každý i započatý den prodlení.
V případě, že bude zjištěno, že realizační deník případně projektová dokumentace
adokladydle čl. Xodst. 6této smlouvy nejsou přístupné kdykolivv průběhu realizace prací
vmístě plnění, je zhotovitel povinen zaplatit objednateli smlhvní pokutu ve výši 6.000 Kč
za každý zjištěný případ.
V případě nedodržení stanovené lhůty kodstranění vady je zhotovitel povinen zaplatit
objednateli smluvní pokutu ve výši 10.000 Kčza každý i započatý den prodlení.
V případě, že zhotovitel poruší svou povinnost stanovenou včl. X odst. 1 písm. e) této
smlouvy, je povinen zaplatit objednateli smluvnípokutu ve výši 10.000 Kčza každýzjištěný
případ.

. Vpřípadě, že zhotovitel poruší kteroukoliv povinnost stanovenou včl. XIV odst. 1 nebo 2
této smlouvy, je povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu vevýši 10.000 Kč za každý
zjištěný případ a každý den prodlení.
V případě, žesezhotovitel opakovaně (za opakovaně sepřitom považuje nejménědvakrát)
nebude řídit podklady nebo prokazatelně uloženými pokyny objednatele (tj. zejména
pokyny zadanými písemně, e-mailem nebo např. zápisem v realizačním deníku), nebo
objednateli neposkytne požadovanou dokumentaci ainformace, je povinen zaplatit
objednateli smluvní pokutu vevýši 10.000 Kčza každý zjištěný případ.
V případě, že zhotovitel nezahájí práce na díle ve lhůtě uvedené včl. IV odst. 2 této
smlouvy, je povinen za každý, a to i započatý, den prodlení zaplatit objednateli částku ve
výši 15.000 Kč, vyjma situace, kdyzahájení prací zcela brání objektivně zvláště nepříznivé
klimatické podmínky.
Pro případ prodlení se zaplacením ceny za dílo sjednávají smluvní strany úrok z prodlení
ve výši stanovené občanskoprávními předpisy.

Jakákoli smluvní pokuta sjednaná podle této smlouvy je splatná do 30 dnů od jejího
uplatnění objednatelem nebo zhotovitelem.
Vpřípadě, žeobjednateli vzniknenároknasmluvnípokutu dletéto smlouvyvůči zhotoviteli,
je objednatel oprávněn jednostranně započíst pohledávku z titulu nároku na úhradu
smluvní pokuty proti kterékoli pohledávce zhotovitele vůči objednateli, zejména proti
pohledávce na úhradu ceny, resp. její části.
V případě, že závazek provést dílo zanikne před řádným ukončením díla, nezaniká nárok
na smluvní pokutu, pokud vznikl dřívějším porušením povinnosti. Zánik závazku pozdním
splněním neznamená zánik nároku na smluvní pokutu za prodlení s plněním.
Sjednané smluvní pokuty zaplatí povinná strana nezávisle na zavinění a na tom,
zda avjaké výši vznikne druhé straně škoda.
Smluvní pokuty se nezapočítávají na náhradu případně vzniklé škody. Náhradu škody lze
vymáhat samostatně vedle smluvní pokuty v plné výši.
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XVII.
Zánik smlouvy

1. Smluvní strany mohou tuto smlouvu ukončit dohodou, která musí mít písemnou formu.

2. Smluvnístranyjsou oprávněnyodstoupitodsmlouvyv případějejího podstatnéhoporušení
druhou smluvní stranou, přičemž podstatným porušením smlouvy se rozumízejména:
a) zhotovitel neprovede dílo vdobě dle čl. V odst. 1 této smlouvy, nebo
b) zhotovitel nepředá harmonogram dle čl. Xodst. 1 písm. d) této smlouvyve stanovené
lhůtě, nebo

c) nepředání kopie pojistné smlouvy nebo potvrzení pojišťovny otrvání pojistné smlouvy
dle čl. XIV smlouvy do 10 dnů od nabytí účinnosti smlouvy objednateli a dále
v uvedené lhůtě od vyžádání objednatele kdykoli po dobu realizace díla, nebo

d) zhotovitel nepřevezme vyhrazené prostory na výzvu objednatele (s výjimkou případů,
kdy převzetí brání důvody na straně objednatele), nebo

e) zhotovitel nedodrží smluvní ujednání dle čl. X odst. 2 této smlouvy, nebo
f) zhotovitel bude poskytovat plnění vrozporu stouto smlouvou, resp. její přílohou,
platnými technickými normami, obecně závaznými předpisy, případně pokyny
objednatele a nezjedná nápravu, ačkoliv byl zhotovitel na toto své chování nebo
porušování povinností objednatelem písemně upozorněn avyzván ke zjednání nápravy,
nebo

9) zhotovitel neoprávněně zastavíči přeruší práce nadobudelšíjak7dnů, nebopostupuje
při provádění díla způsobem, který zjevně neodpovídá dohodnutému rozsahu
asjednané lhůtě pro předání díla, nebo

h) nedodržení smluvních ujednání o záruce za jakost, nebo
i) neuhrazení ceny za dílo objednatelem po druhé výzvě zhotovitele k uhrazení dlužné
částky, přičemž druhá výzva nesmí následovat dříve než 30dnů podoručení první
výzvy, nebo

j) bylo—Ii příslušným soudem rozhodnuto otom, že zhotovitel je v úpadku ve smyslu
zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku azpůsobech jeho řešení (insolvenční zákon),
ve znění pozdějších předpisů (a to bez ohledu na právní moc tohoto rozhodnutí), nebo

k) v případech, kde je kjednání zhotovitele nutný předchozí písemný souhlas objednatele
a zhotovitel činí opakovaně (tzn. alespoň třikrát) toto jednání bez tohoto souhlasu,
nebo

|) podá-li zhotovitel sám na sebe insolvenční návrh.
3. Vpřípadě odstoupení od smlouvy zhotovitel provede soupis všech provedených prací
oceněný v souladu s oceněným soupisem prací a rovněž provede vyúčtování všech
provedených prací v souladu soceněným soupisem prací a vystaví závěrečnou fakturu.
Zhotovitel je zároveň povinen do 15 dnů od doručení odstoupení od této smlouvy vyklidit
místo plnění a opustit všechny vyhrazené prostory poskytnuté mu objednatelem.

4. V případě, že od této smlouvy oprávněně odstoupí zhotovitel a není-li vtéto smlouvě
ujednáno jinak, mánárok na úhradu poměrné části ceny sjednané touto smlouvou pouze
za práce adodávky řádně provedené do odstoupení od smlouvy.

5. V případě odstoupení od smlouvy zhotovitel vyzve objednatele k převzetí do té doby
zhotovenéčásti díla aobjednatel je povinen dotří pracovních dnůod obdrženívýzvyzahájit
přejímací řízení kpřevzetí do té doby zhotovené části díla. Na dosud odvedené práce
na zhotovení díla se přiměřeně vztahují ujednání o zárukách z této smlouvy. V případě, že
se zhotovitel nevyjádří kpísemné výzvě objednatele do pěti dnů, zda je schopen
odpovídajícím způsobem poskytnout záruky za jakost provedené práce, má se za to, Žeje
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schopen tyto záruky poskytnout. Jestliže zhotovitel nebude schopen odpovídajícím
způsobem poskytnout záruky za jakost provedené práce, je objednatel oprávněn
odmítnout zahájit přejímací řízení k převzetí do té doby zhotovené části díla aje oprávněn
nařídit zhotoviteli odstranění dosud zhotovené části díla nebo těch částí díla, na které není
Zhotovitel schopen poskytnout záruky v souladu stouto smlouvou. Za odstraněné části díla
není zhotovitel oprávněn požadovat na objednateli zaplacení odpovídající části sjednané
ceny.

. Smluvní strana, která svým jednáním, zdržením nebo opomenutím zavdala příčinu pro
odstoupení druhé smluvní strany od této smlouvy, je povinna uhradit této druhé smluvní
straně náklady vzniklé z důvodů odstoupení od smlouvy. Tím není dotčeno právo
odstupující smluvní strany na zaplacení případné smluvní pokuty, kterou je sankcionováno
porušení povinnosti, které je důvodem pro odstoupení. Uvedené náklady jsou splatné
bezhotovostně naúčetoprávněnésmluvnístranydo30dnůodedne, kdyje tato oprávněná
smluvní strana povinné straně vyčíslí, nejpozději však do 2 let.

. Odstoupením od smlouvy zůstávají nedotčena ustanovení této smlouvy o náhradě škody,
smluvních pokutách, pojištění, dále ustanovení o odpovědnosti zhotovitele za vady díla,
ozáruce a záruční době, o řešení sporů či jiná ustanovení, která podle projevené vůle
smluvních stran nebovzhledem ke své povaze mají trvati po ukončení smlouvy.

. Pro účely této smlouvy se pod pojmem „bez zbytečného odkladu“ dle 5 2002občanského
zákoníku rozumí„nejpozději do 3 týdnů“.

XV I I I .
Závěrečná ustanovení

. Jednacím jazykem mezi objednatelem a zhotovitelem je pro veškerá plnění vyplývající
ztéto smlouvy výhradně jazyk český, a to včetně veškeré dokumentace a komunikace
vztahující se kpředmětu smlouvy.

. Zhotovitel prohlašuje, že se před uzavřením smlouvy nedopustil v souvislosti se zadávacím
řízením pro veřejnou zakázku sám, nebo prostřednictvím jiné osoby žádného jednání, jež
by bylo v rozporu se zákonem či zákon obcházelo, zejména nenabízel žádné výhody
osobám podílejícím se na zadání veřejné zakázky, na kterou s ním objednatel uzavírá tuto
smlouvu, a nedopustil se zejména ve vztahu kostatním uchazečům jednání narušujícího
hospodářskou soutěž. Dále zhotovitel prohlašuje, že se žádného obdobného jednání ve
vztahu kpředmětné veřejné zakázce nedopustí ani po uzavření smlouvy.

. Smluvní strany shodně prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly
aže byla uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě,
vážně a srozumitelně, nikoliv v tísni nebo za nápadně nevýhodných podmínek,
aže se dohodly o celém jejím obsahu, což stvrzují svými podpisy.

. Smluvní strany prohlašují, že skutečnosti uvedené v této smlouvě nepovažují za obchodní
tajemství ve smyslu příslušných právních předpisů a udělují svolení kjejich užití
a zveřejnění bez stanovení jakýchkoli dalších podmínek.

. V záležitostech neupravených touto smlouvou se práva a povinnosti smluvních stran řídí
občanským zákoníkem adalšími obecně závaznými právními předpisy Ceské republiky.

. Změnit nebo doplnit smlouvu mohou smluvní strany pouze formou písemných dodatků,
které budou vzestupně číslovány, výslovně prohlášeny za dodatky této smlouvy
a podepsány oprávněnými zástupci smluvních stran.

. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti
dnem, kdy vyjádření souhlasu sobsahem návrhu smlouvy dojde druhé smluvní straně,
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nejdříve však dnem jejího uveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb.,
o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňovánítěchto smluv ao registru
smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o registru
smluv“).

8. Smluvní strany se dohodly, že uveřejnění v registru smluv ve smyslu zákona o registru
smluv, provede v souladu se zákonem objednatel.

9. Veškeré spory, které vzniknou ztéto smlouvy nebo vsouvislosti sní, budou řešeny
u příslušného obecného soudu v CR.

10. Zhotovitel tímto bere na vědomí, že tato smlouva bude v souladu se zákonem o registru
smluv uveřejněna objednatelem v registru smluv.

11.Tato smlouva je vyhotovena ve čtyřech stejnopisech s platností originálu, přičemž
objednatel obdrží tři a zhotovitel jedno vyhotovení.

12. Zhotovitel nemůže bez souhlasu objednatele postoupit svá práva a povinnosti plynoucí
z této smlouvy třetí osobě.

13. Doložka platnosti právního jednání dle 5 23 zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské
zřízení), ve znění pozdějších předpisů:

Kuzavření této smlouvy má objednatel souhlas rady kraje udělený usnesením č. 3/60
ze dne 30. 11. 2020.

14. Nedílnou součástí této smlouvy je položkový rozpočet realizace expozic, který tvoří přílohu
č. 1 této smlouvy.

vOstravě dne ISUMGH vBrně dne 7. 1. 2021

za zhotovitele

Mgr. et Mgr. Lukáš Curylo
na základě pověření

hejtmana kraje , \
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Příloha č. 1 - položkový rozpočet

Akce : expozice Památníku J.A.Komenského, Fulnek

Rekapitulace
Zpracoval : "M plus" s.r.o., Praha 7

Datum : červenec 2020

„ V V „ V , „ ř i , _ u , „ CenacelkeTbezDPH _„7

Dodávka a montáž interiéru expozice 2.416.470 Kč
Dodávka a instalace AV techniky 1.587.030 Kč
Dodávka a instalace osvětlení 1.098.990 Kč
AV obsahy 326.500 Kč

CELKEM bez DPH 5.428.990 Kč

DPH 21% 1.140.088 Kč

Cena celkem vč. DPH 6.569.078 Kč
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Výkaz výměr - osvětlení
Akce: Památník JA. Komenského ve Fulneku

F1 Lištové svítidlo oval, černé 3.190,00 Kč 15.950,00 Kč5
F2 Lištové svítidlo oval DALI, bílé 5 5.060,00 Kč 25.300,00 Kč
F3 Lištové svítidlo wide flood DALI, bílé 4 5.610,00 Kč 22.440,00 Kč
F4 Lištové svítidlo oval DALI, černé 2 5.060,00 Kč IO.120,00 Kč
L1 Lištové svítidlo 14 5.710,00 Kč 79.940,00 Kč
L2 Liniové svítidlo 2 3.410,00 Kč 6.820,00 Kč
NI LED nástěnné svítidlo přisazené 6 4.620,00 Kč 27.720,00 Kč
N2 Nástěnné přisazené svítidlo 5 nozovým modulem IH 3 6.710.00 Kč 20.130,00 Kč
N3 Nástěnné přísazené svítidlo se skleněným difuzorem 2 6.960,00 Kč 13.920,00 Kč
RI Lištové svítidlo rámovací, DALI, černé 1 13.310,00 Kč ]3.310,00 Kč
RZ Lištové svítidlo rámovací, černé 2 12.155,00 Kč 24.310,00 Kč
R3 Lištové svítidlo rámovací, DALI, bílé 2 23.650,00 Kč 47.300,00 Kč
S2 Lištové svítidlo spot, černé 8 6.920,00 Kč 55.360,00 Kč
83 Lištové svítidlo flood, černé 15 6.920,00 Kč 103.800,00 Kč
SS Lištové svítidlo spot, DALI, čemé 2 6.920,00 Kč l3.840,00 Kč
S7 Lištové svítidlo RGBW 2OW, DALI 4 9.440,00 Kč 37.760,00 Kč
S8 Lištové svítidlo spot, DALI, bílé 5 9.440,00 Kč 47.200,00 Kč
S9 Lištové svítidlo flood, DALI, bílé 4 9.440,00 Kč 37.760,00 Kč
Wl Lištové svítidlo wallwasher, černé 3 5.590,00 Kč 16.770,00 Kč
W2 Lištové svítidlo wallwashér, DALI, černé 2 7.150,00 Kč 14.300,00 Kč
TX Lištový systém - lišty. barva černá uvedeno v metrech 49 1.420,00 Kč 69.580,00 Kč
TX Lištový systém —napaječe, koncovky 47 350,00 Kč 16.450,00 Kč
TX Lišotvý systém - lanka 46 290,00 Kč 13.340,00 Kč
HTX Lištový systém s horním svícením -lišty uvedeno v metrech 20 2.410,00 Kč 48.200,00 Kč
HTX Lištový systém s horním svícením —napaječe, koncovky 30 600,00 Kč IS.000,00 Kč
HTX Lištový systém s horním svícením —lanka 13 290,00 Kč 3.770,00 Kč

Instalační rozeta 4 150,00 Kč 600,00 Kč
Instalace 1 295.000,00 Kč 295.000,00 Kč

Celkem bez DPH 1.098.990,00 Kč
Celkem vč. DPH 1.329.777,90 Kč
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